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A kereskedelmi szerződések 
előkészítése.

Mint értesülünk Serényi Béla gróf föld- 
mivelésügyi miniszter programmjába vette, 
hogy már most megindítja a lépéseket aziránt, 
hogy az 1917-ben lejáró kereskedelmi szerző­
dések megfelelő apparátussal előkészíttesse­
nek. Ezzel a kérdéssel a — kereskedelmi szer­
ződések előkészítésének a kérdésével — fog­
lalkoztunk már részletesebben is e lap hasáb­
jain, foglalkozott e kérdéssel különösen Lukács 
Géza ismert közgazda is, akinek erre vonatko­
zó munkájára fel is hívjuk Serényi gróf fi­
gyelmét.

Az 1917-iki asztendő valóban nagy vám­
politikai jelentőségű lesz. Mondhatjuk bátran, 
hogy az ekkor megkötendő szerződések egész 
gazdasági fejlődésünkre mélyreható jelentőség­
gel fognak bírni.

Igen helyes és elismerésreméltó tehát a 
földmivelésügyi miniszter kezdeményezése és 
reméljük is, hogy a szakminisztériumok nem­
sokára megkezdhetik a vonatkozó előkészítő 
munkálatukat. 1917-től még mindössze néhány 
esztendő választ el bennünket s az ilyen 
az összes gazdasági ágak érdekeit leg- 
elsőrendüen befolyásoló kérdések eldöntése 
csak hosszú esztendők gondos tanulmányozá­
sainak lehet az eredménye. Úgy kereskedelmi, 
mint földmivelésügyi kormányzatunk kiváló 
gazdasági politikusokkal rendelkezik. Amott 
Lers Vilmos dr. miniszteri tanácsos óriási teo­

retikus és gyakorlati képzettsége, itt Ottlyk 
Iván államtitkár nagy tudása és bő tapaszta­
latai biztosítják az előkészítő munkálatok cél­
irányos vezetését.

Kívánatos, hogy ezen vezetők mellé olyan 
segéderők rendeltessenek, akik a gyakorlati 
követelmények minden fázisában otthonosak és 
akik az adatgyűjtés nehéz és felelősségteljes 
munkáját szakértelemmel végeznék.

Serényi gróf javaslata szerintünk köny- 
nyen megvalósítható és igazán nagy szol­
gálatokat tenne a kormány gazdasági ér­
dekeinknek, ha a mi szerény idevonatkozó 
propoziciónkat szintén kombinációba venné. 
A kereskedelmi és földmivelésügyi minisztériu­
mok kereskedelmi politikai osztályai vezetőinek 
felügyelete alatt szereztessék egy kereske­
delmi szerződések előkészítési teendőivel 
megbízott iroda, amely néhány gazdasági 
szakerő bevonásával az ös.,zes munkálatokat 
ellássa s a gazdasági egyesületekkel az ál­
landó érintkezést ilyen irányban fenntartsa. 
Ez a hivatal figyelje meg a gazdasági ágak 
conjunkturáit, relációinkat a külföldi államok­
kal, minden ipari és mezőgazdasági tizem kí­
vánalmáról és export lehetőségéről tartson 
előjegyzéseket s a külállamok összes 
hasonló célú mozgalmait tartsa nyilván. En­
nek az irodának működési köre az említette­
ken kívül minden azokkal vonatkozásban 
álló kérdésre kiterjedne s mint ilyen megbe­
csülhetetlen szolgálatokat teljesítene úgy a

„A Tengerpart“ tárcája.

A hazugság.
César Pécomtal, a feuilladesi paraszt­

ihordó egy vasárnap reggeli útjában meg- 
két viráezó bokor tövében és dörmögm 
lett:

— Különös! Ennek a galagonyának es 
:k a Ionénak az illata együtt éppen olyan, 
iő a császárné ruhájáé volt akkor este, 
ar őrt álltam a luileriák egyik szalonja-

. . . Az ördögbe is! Hova téved a gon­
tom ... ,

Tele tüdővel beszivta az illatot s meg-
;zer ráhagyta :

— Ez teljesen ugyanaz a parfüm.
Aztán továbbment a maga utján.
Hatalmas termetű volt, szikár es sza as.

I, bajusza és kicsiny hófehér kecske- 
:á!Ia elárulta a vén katonát s kék hluzan, 
f rekettyevirághoz hasonlóan, ott fénylett 
itonai érdemrend sárga szalagja, mer - 
Péiomtal nemesik arra volt jó vaiaimkor 
y őrt álljon a császári kastélyban, hu nem 
tül harcolt a bajor vértesek ellen.

Rágyújtott pipájára s leemelvén válláról 
agy bórzsákot, azt kinyitotta s kivett belőle

Ismerte csaknem mindegyiknek az hasát, 
t a falubeliek, kiknek immár húsz év óta 
Ita a leveleket, egy-egy pohár bor mellett 

is megismertették azok tartalma .

Ezt a levelet például a Ballut gyerek 
irta, aki épp most szolgálta le katonaéveit 
Indo-Kinában. És Césár Pécomtal mosolygott, 
mert a fiú minden levelében ug anazt irta. 
Beszélt a tisztjeiről, a bajtársairól, a sza­
badságáról, a rizsről, a pulykák áráról. S 
mindez mégis a könnyekig meghatotta az 
öregeket.

Emezt itt Berthe Luair irta, a szép kis 
leány kit ő már csecsemőkorában ismert s aki 
most a városban lakott, de aki búcsú napján 
évenkint eljött a faluba a berizsporozott arc­
cal hamis gyémámfülbeva ókkal és zsebken­
dőjén több parfümmel, mint amennyi Paulet- 
ná! az esplanadebeli fodrásznál raktáron van. 
Az öregek mégis örüllek jöttének és César 
Pécomtalnak mosolyognia kellett.

A kezébe vett egy levelet és hosszasan 
vizsgálgatta. A levél özvegy Lenotrené asz- 
szonynak volt címezve s a pos ahélyeg ezt a 
köriratot viselte : Páris.

Különös, ez nem volt Lenobene asszony 
fiának erőteljes, férfias Írása, azé,^ aki Tristan 
Rozier név alatt irogatni szokott *a lapokba s 
a derék ember kissé gyan kodva “nézte a
levelet. . .

Mivel mindent tudott, tudta azt is, hogy 
Tristan Roziernek, a költőnek anyja nem 
tudott sem Írni, sem olvasni, ami csax elég 
mulatságos dolog.

Az asszony csekélyke nyugdíjból élt s 
fiát valami biztos pályán szerette volna látni, 
ügyvédnek vagy orvosnak, még pedig egy 
szeretetreméltó asszonyka oldalán, aki az ő

kormányoknak, mint az iparnak és mező- 
gazdaságnak.

A külföld hasonló célzatú mozgalmai 
ismeretesek, azok többé-kevésbbé eredménye­
sek is voltak. A mi viszonyaink egészen más 
megbirálás alá esnek ma még, mint 
azon nyugati államokéi, amelyek ilyen 
vonatkozású megfelelő szervezetekkel rendel­
keznek. Amíg — tesszük fel — Németország 
kifejlett és nagyszabású ipara olyan mértékűén 
erősbült, hogy az expanzivitása eme fejlődés 
természetes következményeként jelentkezett, 
amíg például a szomszéd Ausztriáról majdnem 
ugyanezt állíthatjuk, addig bátran konstatálhat­
juk azt is, hogy a mi terjeszkedési törekvéseink 
aránytalanul nagyobbak, mint teljesítési képes­
ségünk.

Iparunk must fejlődik és Ausztriával való 
duális kapcsolatunk folytán relációkat kell 
kell keresnünk Ausztriához hasonlóan és ezen 
relációkban helyünket megállani is tartozunk. 
Miután tehát a mi terjeszkedési törekvéseink 
ne« természetszerűen állanak elő, hanem állam­
jogi üdvös kényszer folytán, minden eszközzel 
arra kell törekednünk, hogy a szerzett uj pia­
cokon kedvező föltételekkel kötött szerződések 
utján segítsünk helyzetünkön.

Ennek lehetővé tétele a kormány feladata 
és érdeke az ország összes gazdasági erejének. 
A kormány a helyzetet felismerte és a Serényi 
gróf kezdeményezése bizonynyal üdvös intéz­
kedéseknek az első stációja. (A. és Közg.)

alkonyát is megédesítette volna. Az, hogy 
írásai révén fiát mindenfelé emlegették, alap­
jában véve nem igen érdekelte, mert hisz 
álnév alatt irt s ő maga amúgy sem tudott 
olvasni.

Mikor fia egy Ízben tudtára adta, hogy 
valamelyik színház elfogadta előadásra egyik 
darabját, az öreg asszony sírva fakadt, mert 
azt hitte, fia sztnészszé lett, vagy, ahogy ő 
nevezte: komédiássá.

César Pécomtal ezt mind tudta.
A fiatalember, hogy anyjának örömet 

szerezzen, megírt neki mindent, ami jó érte.
Megint többek közt, hogy Victorien Bruis- 

sant, a hírneves költő meghívta ebédre s hogy 
az öreg mester rendkívül szeretetreméltó volt 
hozzá. Az öreg anyóka épp főtt gesztenyéből 
álló reggelijét költötte el, mikor a levélhordó 
felolvasta neki fia levelét, melyben szemlél­
tetően le volt Írva a remek ebédlőterem szám­
talan ragyogó csillárjával, tükreivel, virágaival 
és szolgáival.

Egy más alkalommal azt jelentette a levél, 
hogy Tristan Rozier nagysikerű előadást tartott 
a népegyetemen, majd azt, hogy immár a 
maga, saját bútoraival berendezett lakásába 
költözött.

A verskötetből, mely szintén megérkezett, 
minden látogatásakor csak egy-egy lapot 
olvasott fel Pécomtal, de nem sokat értett 
belőle. Mégis azt vélte kiolvasni belőle, hogy 
a fia'alember nagyon boldogtalan egy nő 
miatt s hogy a versek túlnyomó része valami 
Bianca Novella kisasszonyhoz van intézve.
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ÚJDONSÁGOK.
— Látogatás a kormányzónál. Weinhardt 

Gusztáv királyi tanácsos, pénzügyigazgató teg­
nap hosszabb hivatalos látogatást tett Wicken­
burg István gróf kormányzónál.

— A kormányzó a trieszti vizrebocsá- 
táson. Wickenburg István gróf kormányzó az 
osztrák-magyar haditengerészet első Dread- 
nought-jának, a „Viribus Uniiis“-nek vizre- 
bocsátási ünnepségein részt vesz. A kormányzó 
a tengerészeti hatóság „Előre“ gőzösével pén­
teken este utazik Triesztbe, ahonnan vasárnap 
reggel tér vissza Fiúméba, lit említjük meg, 
hogy a vizrebocsátásnál megjelenik Wickenburg 
Márk gróf képviselő is ifjabb Vio Antal dr. tár­
saságában.

— Klotild főhercegasszony utazása.
Wickenburg István^ gróf kormányzó tegnap, 
vasárnap délután bucsulátogatást tett Klotild 
főhercegasszonynál a Villa Giuseppe-ben. A 
főhercegasszony hosszabb ideig barátságosan 
elbeszélgetett a kormányzóval, akit ő kért fel 
a látogatásra. A fenséges asszony ma este 
nyári tartózkodásra Alcsuthra utazik.

— Királyi megerősítés után. Illetékes 
helyről arról értesülünk, hogy Vio Ferenc dr. 
podeszta polgármesteri hivatalát csak a királyi 
megerősítés után foglalja el. Addig Mohovich 
Donát első aldolgármester vezeti az ügyeket.

— A tengerjogi egyesület közgyűlése. 
Dárday Dezső miniszteri osztálytanácsos teg­
nap bejelentette Wickenburg István gróf kor­
mányzónak, hogy a fiumei tengerjogi egyesület 
legközelebb tartja meg évi rendes közgyűlését. 
Dárday egyúttal felkérte a grófot, hogy a köz­
gyűlésen elnököljön, melyet a kormányzó meg 
is Ígért.

— A haditengerész zászlósok eskü­
tétele. Vasárnap délelőtt folyt le a „Kaiserin 
Elisabeth“ csatahajón a haditengerészeti aka­
démia negyedik évfolyamát elvégzett haditen­
gerész zászlósok eskütétele. Az ünnepélyen 
Montecuccoli Rezső gróf tengernagy, a hadi­
tengerészeti parancsnok vezetésével a fiumei 
helyőrség teljes tisztikara, az összes helybeli 
katonai hivatalok képviselői, \hickenburg István 
gróf kormányzó vezetésével pedig az állami 
hivatalok fejei, valamint nagyszámú és előkelő 
közönség jelent meg. A hajó fedélzetén felállí­
tott oltársátorban Petrassevich dr. haditengeré-

Mindezek a dolgok a bámulat és be­
csülés érzetét keltették fel a levélhordóban 
Lenotrené asszony fia iránt, mert hisz a jám­
bor nem tudhatta, hogy Tristan hires előadása 
tiz szunyókáló munkás és néhány kárörvendő 
kartárs előtt folyt le, hogy a könyvből egyet­
len példány sem kelt el s hogy Bianca No­
vella kisasszony egy neuillyi házmester leánya 
volt, aki tragédiákban statisztált s rendszere­
sen megcsalta Tristan Roziért.

*

A levélhordó visszatette a levelet a bőr­
zsákba s megindult Lenotrené asszony lakása 
felé, akit már néhány napja nem látott s aki­
ről tudta, hogy gyengélkedik.

Mikor az ajtóhoz ért, épp akkor lépett 
ki azon az orvos. A levélhordó kérdezős­
ködött :

— Igazán bámulatos, hogy mily rohamo­
san járja a végét. Már annyira gyenge, hogy 
nem adok neki egy hetet — felelt az orvos.

A levélhordó benyitott.
A kis parasztszoba tele volt napfénnyel.
Lenotrené asszony szundikált. A fénye­

zett szekrényen nem állt egyéb, mint fiának 
arcképe bársonykeretben s egy menyasszonyi 
koszorú, melynek viaszvirágai már teljesen 
megsárgultak. A szél ünnepélyes harangszót 
hozott a kerten át, melyben két pillangó ker- 
getőzött.

A levélhordó sajnálta felkelteni az alvó 
beteget. Szokása szerint felbontotta a levelet, 
mert ez az ő tisztje volt s átfutott rajta.

Tristan Roziernek egy barátja irta, szá­
razon jelentvén, hogy a költő meghalt. Ón- 
gyilkosságot követett el Bianca Novella miatt.
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szeti lelkész misét celebrált, utána pedig 
Montecuccoli Rezső gróf tengernagy buzdító 
beszédet intézett az uj zászlósokhoz, akik
ezután letették az esküt.

Az eskütétel után Wickenburg István gróf 
kormányzó a „Lacrotna“ hadiyachton látoga­
tást tett Montecuccoli gróf tengernagynál. A 
yacht tizenhét ágyulövéssel üdvözölte a kor­
mányzót.

— Adókivetés. A harmadik osztályú 
kereseti adót követő bizottság holnap, jumus 
20-ikán folytatólagos ülést tart a városház 
kisebb üléstermében. Az adókivető bizottság 
élőt holnap a bőrkereskedők, tejelárusitók, 
pékek, kenyérárusok, cukrászok, fa és kőszén­
kereskedők, bazárosok, mozgófényképtulajdo- 
nosok, nyomdászok, könyvkötők, játékkártya­
gyárosok, lapszerkesztők, papír és k9.ny,f" 
reskedők tartoznak megjelenni. Az adókivetés 
ellen a felszólamlási bizottsághoz lehet fel 
folyamodni!

— A rappresentanza ülése. Az újonnan 
megalakult városi képviselőtestület szerdán 
délután hat órakor Moliovich Donát első al­
polgármester elnöklésével ülést tart. Az ülés 
napirendjén a bizottságok s elsősorban a dele­
gáció tagjainak megválasztása szerepel.

— Női kereskedelmi tanfolyam. A női 
kereskedelmi tisztviselőkben mindinkább na­
gyobb mértékben mutatkozó kereslet, arra 
késztette a kormányzóság előterjesztése alapján, 
a vallás- és közoktatási minisztériumot, hogy 
Fiúméban női kereskedelmi tanfolyamot léte­
sítsen. A minisztériumi rendelet úgy intézkedik, 
hogy a jövő, 1911— 12-iki tanévben az eddig 
szokásban volt egy tanfolyam helyett, egyszerre 
kettő nyittassák : egy a magyarajku és egy az 
olaszajku növendékek számára. A tanfolyamo­
kat az állami felső kereskedelmi iskolával kap­
csolatosan fogják szervezni, vezetésükkel pedig 
Kiitza István felső kereskedelmi iskolai igaz­
gatót bízták meg, aki az érdeklődőknek junius 
végéig naponta délelőtt 10—11-ig ad felvilágo­
sítást és egyszersmind a beiratásokat is már 
most végzi a Via Flavio Gioian levő állami 
felső kereskedelmi iskolában.

A tanfolyamokat minden második évben 
fogják szervezni. A megnyitáskor megkívánt 
növendéklétszámot a miniszter 25-ben állapí­
totta meg. Az évi tandíj 100 korona.

— Fiume húsellátása. Fiume hússal való 
ellátására vonatkozólag néhány nap előtt az 
itteni sajtóban olyan hírek tárgyaltattak, ame­
lyek már a priori a lehetetlenség bélyegét 
mágukon hordták. Erre vonatkozólag illetékes

Egy kötetre való kézirat maradt utána. . . . 
Ezzel vájjon mi a teendő ? . . . stb.

Césár Pécomtal felemelte tekintetét. A 
helyről, ahol állt, áttekinthette az egész, nap­
sugárban fürdő szobái. Az ágy szélén egy 
sápadt, öreg kéz pihent. Lehajtotta fejét s egy 
pillanatig úgy vélte, hogy kék szinü blúza 
lángol. Vörösnek tátta a szemében úszó köny- 
csepptől s a napsugár fényében, mely meg­
világította katonai érdemrendjének aranyozott 
bronzát.

Lenotrené asszony felébredt s meglátta a 
levélhordót, kezében a levéllel.

— Kend az, Césár ? Mondja . . . olvassa 
gyorsan . . .

Az öreg nyomban kiegyenesedett, hátra- 
huzódott az ablak felé s erőt véve mély meg- 
indultságán, olvasni kezdett .

Drága anyám !
Ezúttal csak néhány rövid szót. Nagy 

munkában vagyok. A szerencsémen dol­
gozom ; darabomat végre elfogadták s én 
a jövő héten haza érkezem, hogy kar­
jaimba zárjalak s kissé kipihenjem ma­
gamat.

Az öreg asszony arcán, melyen ott volt 
halál álarca, megjelent egy mosoly, olyan, 
aminőt húszéves korában mutathatott.

— Köszönöm, César. Illenék, hogy fe­
leljünk neki. írja azt, hogy jól érzem magam, 
nehogy bánkódjék ... A bélyeg árát majd 
megadom.

Aztán újra elaludt.
Harmadnap César Pécomtal ünnepi blu 

zát és uj képijét viselte, mert hivatalos körútja 
befejeztével Lenotrené asszony temetésére kel­
lett mennie. L. 0.

1911 VI/20

helyen a következő felvilágosítást kaptuk:
A panasz tárgya az, hogy az itteni ható­

ságok szakközege a fennálló miniszteri rendelet 
értelmében kifogásolta olyan horvátországi ál­
latszállítmányok lábon való behozatalát, amelyek 
ragadós száj- és körömfájással fertőzött terület­
ről származnak, a melyek a miniszteri rendelet­
től eltérőieg nem vasúton, hanem lábon hajtat­
tak Fiúméba. Éhez az eljáráshoz nemcsak 
joga van, de sőt előirt kötelessége is. Az a 
panasz tehát, hogy a lábon Busákra szállított 
állatok behozatala nem engedtetik meg merő­
ben alaptalan, mert a lábon való behozatali 
tilalom kizárólag csak a fennálló intézkedések 
ellenére becsempészett állatokra vonatkozik. 
Egészséges és vészmentes helyről való állatok 
Busákon át is behozhatók, amit igazol az a 
tény, hogy eddig is éveken át minden korláto­
zás nélkül hozattak be. A jog és indoktalan 
nehézségeket nem a fiumei, hanem horvát­
országi állatorvosok (Ogulin, Kőrös, Ká- 
rolyváros) okozzák a feleknek, a kik 
önkényüleg nem engedik meg, hogy 
a fiumei mészárosok közvetlenül Fiú­
méba rakhassanak be még vásáron szedett ál­
latokat sem, hanem belekényszerint a feleket 
abba, hogy a fennálló intézkedések dacára ki­
hágást kövessenek el. A felvett panaszjegyző­
könyvek letagadhatatlan bizonyítékot nyújtanak.
A fiumei hatóságok a legmesszebbmenő mó­
don támogatják a mészárosok ügyét s igy 
Fiume hússal való ellátását, ami kitűnik abból, 
hogy sikerült az illetékes minisztériumnál azt 
is Fiúméra nézve privilégiumképpen kieszkö­
zölni, hogy még fertőzött községből is lehes­
sen vasúton, Fiúméba azonnali levágás céljára 
egészséges állatokat az élői t egészségrendőri 
felügyelet mellett szállítani. Néhány panaszko­
dó mészáros csupán csak az előirt felügyelet 
alól akar kibújni, a mi a betegsegség súlyos 
ragályozó természetére való tekintettel, nem 
engedhető meg.

— A Dante-térl tombola. A koldulás elleni 
egyesület vasárnap délután ismét lefoglalta a 
maga számára a közönség érdeklődését. Napok 
óta nagyban vásárolták a tombolajegyeket s 
amikor vasárnap reggel a verőfényes nyári 
időben a csinos hölgyek elfoglalták a Dante- 
téri sátrakban helyeiket, egy-kettőre bizonyossá 
vált, hogy az idei tombola szép anyagi sikert 
hoz az egyesületnek. Nyolc ezer negyvenfilléres 
tombolajegyet bocsátott ki az egyesület 3200 
korona értékben s V26 órakor, a mikor a sor­
solás kezdetét vette, valamennyi jegy elfogyott. 
A tombola a városi zenekar indulójával kezdő­
dött, kevéssel utóbb felharsant a kürtjei, hogy a 
teret megtöltő közönségnek a szerenesekerék- 
ből kisorsolt számot a rendőrség tudtára adja. 
Majdnem kilencven kürtjei hangzott fel s vala­
hányszor a kisorsolt szám ismeretes lett, a 
nyerők és vésztők ,-vegyes kifakadásai lettek 
hallhatók. A teinot Frisch Leó fogorvos nyerte, 
a quaterno nyereményt Uricio Péter napszámos 
vette át a rendőrségtől. A quint-terno első nye­
reménye Missoni József műszerészre esett, a 
második dij, egy gyönyörű virágváza Garády 
Rita tanítónőre esett. A tombola első főnye­
reménye egy hat személyes teás-kész­
let volt, melyet Pillepich Amália nyert meg, a 
második főnyereményt, egy varrógépet pedig 
Arzikovits József nyerte meg. Természetes, 
hogy a tombola a legjobb kedvben folyt le s 
csak azok az elkeseredett emberek, akik biz­
tosan számítottak egy nyereményre, adtak 
dühüknek éles füttyökben kifejezést. Ezt a 
fülsiketítő koncertet azonban hamarosan tul- 
harsogta a városi zenekar játéka s néhány 
perc múlva ismét megszokott képét vette fel 
a hires Piazza Dante.

— Prodam aviatlkus szerencsétlen re­
pülése. A rákosi repülőtéren szombaton este 
halálos kimenetelű baleset történt. A több ezer 
főnyi közönség Bier főhadnagy megérkezését 
várta, amikor azonban arról értesült, hogy 
3ier nem érkezik Budapestre a magyar avia- 
tikusok kísérletezéseit kisérte figyelemmel. 
Horváth Ernő tanár, a múlt évben szerencsét­
lenül járt magyar aviatikus gépét szintén ki­
hozták a hangárból. A kecses monoplánra 
Prodam Guidó fiumei gyógyszerész ült fel- 
Végiggurult a gyepen, de még nem emeUe- 
gett a magasba. A tér északi részén kiszáll-, 
megfordította a monoplánt, újra helyet foglalt 
az ülésén és megindította a motort. Jött.vissza- 
felé. Egyszerre emelkedett a gépe, a kerekek 
elhagyták a föld színét és egy méter magas-
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jut. 2. körül rakodnak Fiúméban Brindisi Korfu 
Patrasz Zante,Calamata,[Pireusz, Sira.Wathy.Scio’ 
Cesme, Szmirna, Metelino, Dardanelli, Konstan­
tinápoly, lneboli, Samsun, Karasonda, Trebi- 
sonda és Rigeh kikötök részére.

Agörög—levantei „Ba vonal hajói junius 
25-ike körül rakodnak Fiúméban i Brindisi 
Korfu, Patrasz, Argostoli, Catamata, Cerigó 
Pireusz, Sira, Vathy, Scio, Cesme, Smirna, 
Metelino, Dardanelli, Gallipoli, Konstantinápoly, 
lneboli, Samsun, Kerasonda, Rizeh és Tre- 
bisonda kikötők részére.

A thesszáliai „A“ vonal gőzöse junius 
31-ike körül rakodik Fiúméban Medua 
Durazzo, Valona, Santi Quaranta, Canea, Ret- 
timn, Kréta, Pireusz, Volo, Szaloniki, Cavalla, 
Dedeagatsch, Dardanelli, Konstantinápoly, Bur­
gas, Konstanz és Odessza kikötők részére.

A thesszáliai „B“ vonal gőzösei junius 
24-ike körül rakodnak Fiúméban Medua, 
Durazzo, Valona, Santi, Quaranta, Canea, Retti- 
mo, Kréta, Pireusz, Volo, Szaloniki, Cavalla, 
Lagos, Dedeagatsch, Dardanelli,Rodostó, Kon­
stantinápoly és Haidar Pacha kikötők részére.

A sziriai vonal gőzösei junius 24 
és 31-ike körül rakodnak Fiúméban, Brindisi, 
Alexandria, PortSaid, Beiruth, Jaffa, Caifa, 
Saida, Tripolisz, Alessandretta, Messina, Lar- 
naos és Limassol kikötők részére.

Óceán szolgálat:
A trieszt-kalkuttui vonal „Szilézia“ gőzöse 

junius 10-ike körül rakodik Fiúméban, a me­
netrendben előirt összes kikötők részére.

Távirat Telefon
A képviselőház ülése.

BUDAPEST, jun. 19. A képviselőház mai 
ülésén Kabos Ferencz elnököl. Bemutatja 
Gerliczy Ferenc báró szegedi megbízólevelét és 
a Kúria átiralát, mely szerint Nagy Emil man­
dátuma ellen benyújtott petíciót megszüntették. 
Napirend előtt

P ozsgay Miklós személyes kérdésben 
szólal fel. Szomcati beszédében Nagy Aladár 
szegedi törvényszéki elnökről olyan kitételeket 
használt, melyek miatt az jogosan sértve érez­
heti magát. Ezért a Ház előtt ünnepélyes bo­
csánatot kér s kéri, hogy a naplót megfelelő- 
leg kiigazítsák. A Ház hozzájárul kéréséhez.

Áttérve a kultusztárca tételeinek folytató­
lagos tárgyalása a testnevelés teleiénél.

Polónyi Dezső az ifjúság testnevelését 
fontosnak tartja. A felvett összeget azonban 
kevesli s azért kéri a minisztert annak fel­
emelésére.

Ilosvay Lajos és Bemát Béla a tornázás 
előnyeit ismertetik.

Sümegi Vilmos az országos ifjúsági tor­
naversenyek visszaállítását sürgeti.

Hock János nagyfontosságunak tartja az 
ifjúság egységes nevelését. Anglia is annak 
köszönheti nagyságát, hogy a tornázástól meg- 
edzett testben erős lélek és szellem lakik.

Apponyi Albert gróf helyesli a testneve­
lés fejlesztését. Az országos ifjúsági tornaver­
senyeket azonban meg kellett szüntetni, mert 
óriási erkölcsi kárt okoztak az ifjúságban.

Zichy János gróf kultuszminiszter kije­
lenti, hogy a felszólalásokat megfontolás tár­
gyává teszi. Kéri a szakasz változatlan el­
fogadását.

A Ház a tételt változtatás nélkül e - 
fogadja.

Az elnök erre szünetet rendel el.
Az ülés folyik.

Népgyülések a választójog
mellett.

BUDAPEST, jun. 19. Vasárnap három 
helyen, Szombathelyen, Hajdúböszörményben 
és Pestújhelyen népgyülések demonstráltak az 
általános, egyenlő és titkos választói jog mel­
lett és a katonai javaslatok ellen. Rendkívül 
imponzáns volt a szombathelyi népgyülés, a 
melyre Justh Gyula nagy kísérettel utazott le.

Népgyülések Prohászka miatt.
SZÉKESFEHÉRVÁR, jun. 19. Prohászka 

Ottokár dr. székesfehérvári püspök érdekében 
legközelebb tüntető népgyülést tartanak.

BUDAPEST, jun. 19. A főváros katolikus 
polgársága vasárnap délelőtt népgyülést rendez, 
melyen Prohászka dr. könyvének indexre 
tételével fognak foglalkozni. A benyújtandó 
határozati javaslatban kérni fogják a kormányt 
és Maszary Kolos hercegprímást, hogy az index 
kongregációnál Prohászka érdekében közben- 
árjanak,

Munkácsy síremlékének
felavatása.

BUDAPEST, jun. 19. Országos ünnepély 
keretében ment végbe vasárnap délelőtt Mun­
kácsy Mihály síremlékének a felavatása. A 
kerepesi-uti temetőben díszes sátort állítottak 
el József főherceg, Auguszta főhercegnő és a 
kiséret számára. A főhercegi sátorral szemben 
a síremléktől balra Munkácsy özvegyének sáto­
rát állították fel. A felavatáson számos közéleti 
kitűnőség jelent meg. A kormányt Hazai Samu 
honvédelmi miniszter képviselte. József főher­
ceget Andrássy Gyula gróf fogadta a Képző­
művészeti Társulat elnökségével, mire a szim­
fonikus zenekar a Szózattal megnyitotta az 
ünnepélyt.

Ezután Andrássy Gyula gróf emlékbe­
szédet mondott, Jendrássik Jenő festőművész 
beszéde közben pedig a síremlékről, mely 
Teles Ede szobrászművész remek alkotása, 
lehullott a lepel. Miután Vaszilievits János [al­
polgármester a szobrot a főváros gondozásá­
ba átvette, a síremlék megkoszorúzása követ­
kezett. Az első koszorút József főherceg tette 
le. A képviselőház és a Magyar Tudományos 
Akadémia koszorúit Berzeviczy Albert, a fő­
rendiházét Harkányi Frigyes báró, a kor­
mányét pedig Hazai Samu honvédelmi minisz­
ter helyezte le a síremlékre. A katholikus 
püspöki kar és a hercegprímás koszorúját 
Prohászkka Ottokár székesfehérvári püspök 
tette le.

József főherceg koszorúja a következő 
felírást viseli:

„Hazánk nagy fiának, a iángésznek, a 
nagy alkotónak - hálás megemlékezésül József 
főherceg.“

A csabai gyilkosság tárgyalása.
BÉKÉSGYULA, jun. 19. A békésgyulai 

törvényszék esktidtbirósága ma kezdte el tár­
gyalni a Zsilinszky-tivérek szenzációs bűn­
ügyét. Az ügyészi vádirat [szerint Zsilinszky 
Gábor és ifjabb Zsilinszky Endre dr. ez évi 
május 14-én Achim L. András országgyűlési 
képviselőt rövid szóváltás után két revolver­
lövéssel megölték. A vádirat nem szándékos 
emberöléssel, hanem gyilkosság bűntettével 
vádolja meg a két Zsilinszky fiút.

Az esküdtszéki tárgyalást roppant nagy 
érdeklődés mellett nyitja meg Galbory József 
törvényszéki elnök.

Az elnök rendeletére elővezetik a vádlot­
takat, akiken nagyon meglátszik a vizsgálati 
fogság. A tárgyalásra 38 tanú van beidézve, a 
kik valamennyien megjelentek. Jelen van a 
tárgyaláson a két orvosszakértő is. Achim 
András özvegye talpig feketébe öltözve jelent 
meg a tárgyaláson. Az esküdtszék megalaku­
lása után a vádirat felovasása következett.

Zsilinszky Gábor, az elsőrendű vádlott 
kihallgatásakor elmondja, hogy nem érzi magát 
bűnösnek. Részletesen ismerteti a gyilkosság 
előzményeit. A revolvert Nagyváradon Huzella 
fegyverkereskedőnél vásárolta s állandóan ma­
gánál hordta, mivel Békéscsabán nem tanácsos 
fegyver nélkül járni. Achimhoz azért mentek, 
hogy felkérik az apjuk elleni támadások ab-

banhagyására. Atyja és Achim közt már rég 
óta voltak súrlódások s a télen is fel akarták 
szólítani Achimot, hogy hagyja abba a táma­
dásokat. Ekkor azonban apjuk, idősebb 
Zsilinszky Endre tiltakozott az ellen, 
hogy a fiuk az ő ügyét elintézzék. Achimmal 
— úgymond — 6 is tud rendet teremteni. A 
vádlott ezután rátér a „Békésvármegyei Friss 
Újság“ támadásainak ismertetésére. Elmondja, 
hogy nagybátyjáról, Zsilinszky Mihály volt ál­
lamtitkárról is olyan tartalmú cikk jelent meg, 
hogy a medgyesházai parcellázásnál megcsalta 
a népet.

Amikor bátyjával, ifj. Zsilinszky Endrével 
reggel elindult hazulról, bátyja a sétabotot, ő 
pedig, minthogy nem találta a sétabotot, egy 
kuiyakorbácsot vett magához s igy indultak el 
Achimhoz.

Elnök: Ha tudták, hogy Achim durva 
természetű ember, miért mentek el hozzája ?

— Azt hittük, hogy tisztázni fogja magát. 
Mikor Achim szobájába léptünk, az öltözködő 
Achim Andrásnak bemutatkoztunk és arra 
kértük, hogy kíméljen bennünket. Achim kiuta­
sított, mire szóváltás támadt. A képviselő erre 
bátyámat fojtogatni kezdte, mire én védel­
mezni akarva bátyámat, revolverhez nyúltam. 
A fegyvert csupán azért használtam, hogy meg­
ijesszem Achimot s nem volt szándékom őt 
megölni.

A tárgyalás rendkívül nagy érdeklődés 
mellett tovább tart.

Sikkasztó gazdatiszt.
SZOLNOK, jun. 19. A Haraszti-féle ura­

dalom Túri Lajos nevű gazdatisztje ma 200.000 
korona elsikkasztása után megszökött.

Öngyilkosság a fürdőben.
BUDAPEST, jun. 19. Fenyő Dávid buda­

pesti orvos ma reggel a Hungária fürdőben 
revolverrel agyonlőtte magát. Tettének okát 
nem tudják.

A féltékenység áldozatai.
KOLOZSVÁR, jun. 19. Ma reggel óta 

véres családi dráma tartja izgatottságban az 
embereket. Moldován Péter városi jegyző előbb 
feleségét Gresan lonát, majd önmagát lőtte 
agyon. Mindketten nyomban meghaltak. A 
családi dráma oka a férj féltékenysége volt.

HUNGÁRIA-szálloda
Fiume - Viale Franc. Deák - Fiume

(a pályaudvar közelében). r
KIFOGÁSTALAN KONYHA ÉS TISZTA.
:: JÓ MINŐSÉGŰ MAGYAR BOROK. r

1 34 KÉNYELMESEN BERENDEZETT 
:: VENDÉGSZOBA. :: r
Olcsó áraki Olcsó áraki

FUNDA ANTAL *•""‘ÜÄ?4"4 vo1'

Lederer penzió Abbázia. 
Habsburg villa és Park szállá

120 szoba. Lift. Fürdők a házban.
Villanyvilágítás. Árnyas kert. Gyönyörű 
kilátás a tengerre. Szoba és ellátás 
8 koronától feljebb. Családoknak 

engedmény.
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ságban repült a gyógyszerész a tér bal szé­
lén. Nagyon bizonytalanul és ingadozóan, akik 
a közelben voltak, menekültek, látszott, hogy 
Prodam nem ura a kormánykeréknek és nem 
arra repül, amerre ö akar. Oldalt billent a 
gép és neki vágódott egy embercsoportnak: 
hatan vagy heten álltak ott a bokrok mellett 
a térség szélén. Piodam nem is kerülhette 
volna ki a csoportot, mert ekkor már az em­
berek e lepték az egész mezöt, a belső terü­
leteken mindenütt voltak kisebb-nagyobb 
csoportok, össze-vissza futkostak az emberek: 
a tér közepén elhelyezett fehérre meszelt fa­
korlátnál ugyanis, ahol a katonák ugratni 
szoktak gyakorlatozás közben lovaikkal, egy 
kis baleset történt. Takács Sándor monoplán­
jával ott végzett gurulóprőbát. A korlát mellett 
egy öreg asszony állt, akit ki akart kerülni s 
eközben gépe felborult. Összetörött. Ide fut­
kostak mindenünnen az emberek, amikor Pro­
dam repülve közeledett.

És ahogy lerepült, a tér szélén egy tizenki­
lenc éves munkásleány, Madrai Erzsébet, már 
nem tudott menekülni. A gép csavarja elkapta a 
nyakát és valósággal összemarcangolta. Véresen 
összeesett, úgy húzták ki a monoplán alól 
holtan. Mire a mentők megérkeztek, már halott 
volt. Prodam Guidóra annyira hatott a szeren­
csétlenség, hogy elájult, a mentők vitték el az 
Ollői-ut 65. szám alatt levő lakására. A rend­
őrség megindította a vizsgálatot, hogy ki hibás 
a balesetéit. A montőrt is beidézték a főkapi­
tányságra, ahol hétfőn több szemtanú kihallga­
tásával foglalkoztak.

— Felborult vitorlás. A révhivatalnak 
bejelentették, hogy a Canal di Maltempo-ban 
egy felborult vitorlást láttak úszkálni. A vitor­
lást látta az Ungaro-Croata „Szamos14 gőzösé­
nek parancsnoka is, aki tegnap Noviból tért 
vissza egy kivándorlási járatról. A bejelentés 
alapján kiküldték a tengerészed hatóság „Előre44 
gőzösét, hogy a vitorlást vontassa a fiumei ki­
kötőbe.

— Uj osztrák gőzös A monfalconei 
hajógyárban pénteken délben vizrebocsátották 
a „Tergestea“ nevű uj osztrák gőzöst. A viz- 
rebocsátásnál a megrendelő Premuda L. G. 
hajósvállalat és a hajógyár vezetősége s nagy­
számú előkelőség és sok érdeklődő jelent meg.
A vizrebocsátás után a hajóstársaság igazga­
tósága a hajógyár egyik részében bankettet 
adott a megjelent előkelőségek részére. A 
„Tergestea“ szolid és elegáns alakjával jó 
benyomást keltett. A hajó 375 láb hosszú és 
49'3 láb széles és 2710 láb magas. Hordké- 
pessége 7000 tonna, regiszter tonnatartalma 
pedig 5000. A hármas expanziós gőzgép 2500 
lóerői fejt ki. A próbautnál a hajó 11 tengeri 
mértfőid gyorsasággal haladt.

— A fiumei kikötő emelődarui. Annak 
dején megírtuk, hogy a fiumei kikötőben több 
emelődarut fognak építeni, hogy a forgalmat 
minél célszerűbben bonyolíthassák le. Két 
darura vonatkozólag a versenytárgyalást már 
régebben megtartották és mostanában döntött a 
Máv. a pályázatok sorsa fölött. A két vasszer­
kezetű, úgynevezett portál-emelőrudat, amelyet 
villamosüzemre rendeznek be a Baross Gábor 
fakikötőben, hárommotoros rendszerben építik 
és azok szállításával a Ganz-gyárat bíztak meg. 
A vállalati összeg körülbelül 76.000 korona. A 
daruk szerelésére nyolc hetet engedélyezett a 
Máv. és azokat szeptember 5-ig köteles szállí­
tani a Ganz-gyar.

— Fiume részvéte. A városi tanács ne­
vében Mohovich Donát első alpolgármesteri 
táviratot intézett Valerio ügyvéd trieszti po- 
dcsztához, melyben Fiume részvétét fejezte ki 
a napokkal ezelőtt a trieszti kikötőben történt 
borzalmas katasztrófa felett.

— Helyszíni szemle. A nemrég létesített 
hatodik rendőri kirendeltség állomáshelyét ma 
a petróleumgyár előtti területre helyezték át. 
Ebből az alkalomból az uj rendőri kirendelt 
ségen Minach Mario rendőrparancsnok és te­
kintettel a révhivatallal való megállapodásra 
Sablich Modesto révbiztos tartottak helyszíni 
szemlét.

— A szombati podesztaválasztás A vá­
rosi képviselőtestület szombati rendkívüli ülé­
séről szóló tudósításunk nyomán Manasteriotti 
Ödön ma annak kijelentésére kér fel bennün­

ket, hogy nem szervezett semmiféle ellenzéket, 
a körülötte álló karzati közönséget sem ő gyűj­
tötte maga köré s karzatról történt közbekiál­
tásai főként Zambelli Sándor rappresentante 
ellen irányultak, aki becsületszavával megígérte 
volt, hogy Manasteriotti póttag javára lemond 
és szavának be nem tartása által megfosztotta 
őt a képviselőtestületbe való bejutástól.

— Lakástüz. Ma reggel hét órakor Láng 
Gyulának, a kivándorlási szálloda főtisztviselő­
ének lakásán tűz keletkezett, mely azonban 
nem ölihetett nagyobb arányokat, mert gyorsan 
eloltották. A tűz a fürdőszobában keletkezett 
s még mielőtt a tűzoltók megérkeztek volna, 
sikerült eloltani. A néhány száz korona kár 
biztosítás utján megtérül.

A trieszti katasztrófa. Triesztből jelen­
tik, hogy tegnap újabb két holttestet halásztak 
ki a vízből a minapi katasztrófa áldozatai kö­
zül. A holttestek Perini Giacomo és Smironeus 
Demeter 25 éves nratiózoké. A többi holttestek 
keresése és az elsülyedt hajók kiemelése folya­
matban van.

— Az ÖMGE a Pool ellen. Az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület igazgatóválaszt­
mányi, úgyis, mint a Gazdasági Egyesületek 
Országos Szövetségének végrehajtó bizottsága 
minap tartott ülésén foglalkozott a Pooltársa- 
sággal kötött szerződéssel és ezt a magyaror­
szági kivándorlók szállítására nézve létrejött 
szerződést sérelmesnek és károsnak ítélte. Most 
a végrehajtó bizottság utasítására főiterjesztést 
intézett az egyesület a képviselőházhoz, mely­
ben a szerződés alapos bírálata után azzal 

kérelemmel fordult az országgyűléshez, 
hogy a szerződés első szakaszában fenntartott 
felmondási jogra hivatkozva, a Pool-társasá- 
gokat az 1900. évi II. törvénycikk 7-ik §-ban 
foglalt rendelkezésnek betartására kötelezze és 
ezzel megszerezze a törvényes biztosítékot arra. 
hogy a Pool-társaságok szabályszerű útlevéllel 
el nem látott magyarországi kivándorlókat 
egyáltalában nem fognak számtani. Amennyi­
ben a Pool-társaságok a törvény ezen határo­
zott követelményének eleget nem tennének, az 
OMKE a szóbaffforgó szerződés rövid időn 
belül való felmondását követeli.

— A kivándorlók sorsa. A „P. H.“ írja : 
Ismeretes dolog, hogy a szegény kivándorlóra 
attól a perctől kezdve, amint megvette a hajó­
jegyét, hogy elinduljon Amerikába, százféle 
szédelgő les, hogyan lophatja, rabolhatja el 
tőle még azt a pár garast is, melyet magával 
visz a nagy útra. Arról, hogy New-Yorkban és 
Chicagóban hogyan lesnek az érkezőkre olyan 
„honfitársak“, akik aztán kifosztják őket, köte­
teket lehetne írni s bár a rendőrség gyakran 
elcsípi az ilyen áldozatokra leselkedő alakokat, 
kiirtani őket még sem tudta eddig. De nyúzzák 
a kivándorlókat egyébként is mindenütt, ahol 
lehet, mert idegen ország Amerika, sehogy sem 
ismeri ki magát ott az uj jövevény. William 
Wiliams, Ellis-Island sokat emlegetett és so­
kat szidott főnöke, sok mindent megpróbált 
már ezen visszaélések megszüntetésére s az 
osztrák menházat egyszer főleg azért záratta 
be, mert a jelek szerint ez a jótékonysági in­
tézmény is nyerészkedett bizonyos tekintet 
ben a hozzá került kivándorlókon. A német 
segélyegyesületeknek is megtiltotta, hogy hajó­
jegyeket s vasúti jegyeket árusítsanak s talán 
az egyetlen magyar segélyegylet volt az, a 
melynek működése még a Wiliams szi­
gorú kritikáját is kiállta. Ám a sok .kellemet­
len tapasztalat után nagyon megingott Wil­
liams bizalma az idegen nemzetiségű segély­
egyletek és menházak iránt s ez az oka, hogy 
most minden hivatalos hatalmával a teljesen 
amerikai North American League for the Im­
migrants cimü intézményt pártolja és tolja elő­
térbe, ahol csak teheti. Ez az intézmény tisztán 
jótékonysági s emberbaráii szempontokat követ 
s az uionan érkezettek jóvoltát akarja elő­
mozdítani, azok kifosztását megakadályozni. 
A liga máris nagyban működik s csak öröm­
mel értesülhetünk róla newyorki tudósitónk je 
lentése szerint, hogy magyar alkalmazottai is 
vannak s igen sok esetben lépett közbe 
máris magyarok érdekében. Bár a ma­
gyar segélyegylet minden tekintetben megfe­
lel a követelményeknek, csak hasznára leh -t a 
magyar kivándorlóknak, ha ez a hatalmas 
anjerikai intézmény is segit az ő megvédésük­
ben. Érdekes tünetként említjük meg, hogy a 
liga a hajóstársaságokat is megfigyelteti titkos

ügynökeivel, akik a hajókon utaznak, hogy 
bármely visszaélést bejelenthessenek azután 
a hatóságoknak New-Yorkban. Szóval Williams, 
aki ezt az intézményt nagyban pártolja, meg­
érdemli, hogy ne csak a sokszor túlságos szi­
gora miatt szidjuk, hanem ismerjük el azt is, 
hogy bizony szivén viseli más oldalról azok­
nak a szerencsétlen és gyámoltalan emberek- 
nekga sorsát, akiket a sors elüldözött hazul­
ról s akiken mindenki csak keresni akar, nem 
is igen válogatva az eszközöket és módokat.

— Abbázia vendégei. A szom­
szédos Abbázia fürdő- és üdülőhelyet 1911 ja­
nuár 1-étől junius 14-éig összesen 20.756 
fürdővendég és 23081 átutazó, tehát összesen 
23.801 idegen látogatta meg. Junius 2 ától 
junius 14-éig 515 fürdővendég látogatta meg 
a fürdőhelyet. A junius 7-én ott üdülők száma 
1507 volt.

— Az abbázial Szegő-szanatóriumba
az elmúlt napokban a kővetkező vendégek ér­
keztek: Haberstumpf Károly közös hadsereg­
beli tüzérhadnagy, Végh Bertalan ügyvéd és 
leánya Sárospatakról, Daróczi Vilmos lapszer­
kesztő Budapéströl, Polgár A. dr. táblabiró 
és neje Szegedről, Holtzer Aladár kereskedő 
Szegedről, Julius Dezső dr. orvos Versecről, 
Steiner Kálmán ezredes neje Budapestről.

— Betiltották a nautikusok tanulrrány- 
utját. Ismeretes, hogy a fiumei kereskedelmi 
tengerészeti Akadémia újonnan felvett növen­
dékei a felvételi vizsga után hosszabb kül­
földi tenulmányutra mennek, hogy a tenge­
rész életről idejekorán fogalmat alkothassa­
nak maguknak. Külföldi útra indulnak a nyári 
szünidő alkalmával a többi növendékek is, a 
kiknek a hajókon való élelmezési költségét 
az állam fizeti. Most azonban a kereskedelmi 
minisztérium az ingyenes tanulmányutat a 
velencei kolerajárványra való tekintettel be­
tiltotta s csak azokat a növendékeket enge­
dik útra, akik ellátásukról önmaguk gondos­
kodnak és szüleiktől külön engedélyt kapnak. 
Az egymásnak ellentmondó kettős rendelke­
zés érthető feltűnést kelt az érdekeltek köré­
ben, mert a fertőzést a saját költségesek is 
megkaphatják s igy felesleges vagy a rende­
let kibocsátása vagy pedig a saját költségen 
való tanulmányútra vonatkozó intézeti enge- 
delem.

— Az Osztrák Lloyd júniusi me­
netrendje. Földközi tengeri szolgálat: A gö­
rög—levantet „A“ vonal gőzösei junius 18.

Asztaloslegény
állandó foglalkozást nyer akkordmunkával 
egybekötve a Kőbányai Polgári Serfőző R. T. 

kiviteli telepénél.
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PHÖNIXÁSVÁNY
víz 1

BAKTÉRIUM - MENTES
természetes ásványvíz

ÜD1T-GYÓGYIT. ÜDIT-GYÓGY1T.
Vese- és hólyagbaj v.knál, a vesemedence idült hu­
rutjainál, hugykő- és fényképződésnél, a légutak 
és a kiválasztó szervek hurutos bántalmainál ki­

tűnő hatásúnak bizonyult.
■r- ORVOSILAG AJÁNLVA. -JW

Főlerakat: Stalcer Antal, Fiume Via 
Tartini 4. Kapható Jechel F. cégnél

Telefon 3-44.

Ragályos betegségek, nevezetesen

flW" kolera
ellen, valamint gyengeség! állapotoknál, gyomor- és 

hasbántalmakná! orvosi szaktekintélyek.
Gróf Keglevich István utódai, 

Budafok
! ! ! COGNAC-ját ! ! !

ajánlják.
Ezen legrégibb és leghirnevesebb cég cognacja ki­
zárólagosan díszoklevelekkel lett kitüntetve és inin- 
_____________ dentitt kapható.
1-i'4 ' i" , •.



üwirMsn’

1911. VI/20

Várady püspök felszentelése. 
GYŐR, jun. 19. Vasárna délelőtt ment 

vérfbe Győrött Várady L. Árpádnak, az uj 
győri megyéspüspöknek ünnepies felszentelése.
A fenszentelésen megjelent Zichy János gróf 
kultuszminiszter is Nyáray-Szabó Sándor és 
Balogh Jenő államtitkárok kíséretében. Az uj 
püspök a felszentelés után gyönyörű beszédet 
mondott. Délben ünnepi lakoma volt.

Óriási orkán Bécsben.
BÉCS, jun. 19, Bécsben tegnap délután 

óriási orkán dühöngött, mely lesodorta a ház­
tetőket s az egész városban nagy károkat oko­
zott. Alig van ház, melynek tetején, vagy abla­
kán ne látszanék meg az orkán nyoma. Fákat 
lövéstől szakított ki a vihar, a legnagyobb cég­
táblákat is letépte és igen sok kocsit felborí­
tott. A mentők száz sebesültet szállítottak a 
kórházakba. Hatan a szenvedett sérülések 
következtében meghaltak. A telefonsodronyok 
hasznavehetetlenekké váltak.

Minden a kihordás vagy szét­
küldés körül felmerülő panaszt te­
lefon vagy levelezőlap utján szíves­
kedjenek nekünk bejelenteni.

▲AAAAAAAAAAAAAAAA

Kaucióképes képviselő
kerestetik nagyobb dél ma­
gyarországi malom részére 
Fiume és vidéke területére.
Megkeresések „Bánáti Müma- 
lom R. T. Detta“ címre in- 

tézendők.
▼YYYYYYYYYYYYYYYY
^^™RómábaT,,utazól^,figyeíméb^^,™",!^f

Gambrinus-Halle

A TENGERPART

Alapittatott 1850-ben

Cante Giuseppe
nagy butorraktára

és asztalos műhelye
Fiume, Via Cappuccini 4. sz.

Nagy választék modern luxus bú­
torokban. Vas- réz- és kárpitos bútorok­
ban. Szolid és elegáns kivitelben.

„DE LA VILLE“
SZÁLLODA, KÁVÉHÁZ ÉS ÉTTEREM 

FIUME. DEÁK-KORZU.
i — A magyarság találkozó helye. — 

Az étteremben délelőtt 9 órától Ízletes 

villásreggeli olcsó árakon.

A kávéházban esténként KOVÁCS JÓZSEF 
- jóhirnevü kaposvári cigányzenekara hang­

versenyez.

TULAJDONOS:
BUDAI KAROLY

Fiumei első magyar rizshántolő- és 
rizsheméayitogyór részv.-társaság.

.......... FIUME. - —
Különlegesség

FÉNYKEMÉNYITŐ
táblácskákban.

Luhr Bácsi „BAVARIA“ Sörcsarnoha
ROMA, Piazza San Silvestro,

a föpostával szemben. ===

Magyar tulajdonos. - Magyar konyha. 
Magyar kiszolgálás. - Magyar újságok.
Valódi bajor és pilzeni sörök. 
Olcsó árak ! Olcsó árak!

DEÁK SZÁLLÓ és ÉTTEREM 
Deák-korzó FIUME

—— a pályaudvartól 3 percnyire ------
Kifogástalan magyar s bécsi konyha. 
Hamisítatlan borok. Olcsó árak.

40 rpoderniil berendezett szoba. 
Tulajdonos

Ederer-Burger Gyula
Catti György utóda

cs. és kir. udvari szállító
» GY^GYSZERTnRA R

a városi torony mellett.
Ajánlja magát minden orvosi rendelés 

azonnali és exakt elkészítésére. Kapható 
minden gyógyszerészeti különlegesség, 
gyógyszappanok, az összes ásványvizek, 
toalettcikkek és szépitőszerek stb. stb.

VÉDJEGY.

A vegyi tisztaságért a gyár kezeskedik

Vili. évfolyam.

„A Tengerpart“
Fiúménak legélénkebben szer­
kesztett és legjobban informált 
= napilapja jelenleg

jelenik men

Mint Fiúménak és a környékbeli 
fürdőhelyeknek legnépszerűbb, 
legelterjedtebb és legrégibb ma- 

-■= gyár napilapja

99 A TENGERPART«

Szabadalmi szám 16794.

BECK KÁROLY
épület- és mülakatos

szab ablakszellöztetö készülék-készitö-gyára
Budapest. Vili., József-utca 14. sz.

• Az egészség a fö! ©
melyet csakis kellő szellőztetés által érhetünk el.

A Beck Károly-féle újonnan feltalált és 
szabadalmazott a blakszellőztető-készülék
magyar gyártmány, mely most már felülmúlja az összes 
külföldi és mostanáig alkalmazott szellőzőket úgy cél­
szerűségben, jóságban, mint olcsóságban. Egészségügyi 
szempontból 45° nyitás álal légvonat kizárva. Minden 

ablakra alkalmazhatók.

a kereskedelmi és üzleti világ 
legalkalmasabb hirdetési orgá- 
[] numa. [J

Hirdetési árai a lap nagy példányszá- 
[] mához viszonyítva igen mérsékeltek. []

Előfizetési árai:

Ablakszellőzők árai:
Legnagyobb, legnehezebb és díszes K 25.
Rend. abl. iskolák, intézetek, magánlakásokhoz „ 13.—
Könnyebb szimpla ablakokhoz ........  ... „ 9.—
Klozett-ablak ... ............................... - - „ 7.60

Költségvetések ingyen!
Ablakszellőztető-készülékeimet a következő 
nevezetesebb helyeken használják: Nemzeti 
Kaszinó, Kereskedelmi minisztérium, Ref. főgim­
názium, M. kir. Ludovica, Magy. kir. dohány­
gyár. Kispesti állami elemi iskolákban s több 
kórházban, iskolákban a fővárosban és vidé­

ken s kitűnőnek bizonyultak.
Megrendelések úgy helyben, mint vidékre gyorsan^ ponto 

san eszközöltetnek. ----------

'^1500 darab már "használatban vah%i$g$
Mérték vétele végett szíveskedjék hozzám fordulni.

Egy évre 
fei évre 
negyedévre 
egy hóra

K. 24.— 
„ 12.— 
„ 6.- 
„ 2.-

. . . . . . . . íél áron kópiák „A ItERPAF-ol,
úgyhogy az utóbbiaknak

„A TENGERPART“
házhoz szállítva csak 4 fillérbe 

kerül naponta.

Előfizetéseket posta és telefon utján is felvesz
«A TENGERPART» kiadóhivatala Fiume
Grad. del Sasso Bianco 3. szám 1. emelet.

(a Hungária szálló mögött.]
Telefon 229. sz. Postafiók 105. sz.

iiümokal egy hóiig ingyen klünk.

Vili. évfolyam.

1
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TURINI NEMZETKÖZI KIÁLLÍTÁS 1911.
A S. A. L. V. E. vezetése és a kiállítás Végrehajtó Bizottságának ellenőrzése alatt álló

— SZÁLLODÁK ■■
Minden modern kényelem. Egyenesen szdllóknah készült épületek.

Uj berendezés. — Központi fűtés. — Villany világítás. — Fürdők. — Automobilok az állomáson.

w Grand Hőtel Victoria . . elsőrendű - -
VIA MARIA VITTORIA 33, a város központjában.

__________ 250 szoba. Szalon. 2 Lift. Étterem. Szobák fürdővel. Garage.

w

Grand Hőtel de V Exposition elsőrendű
VIA SALUZZO 34. Öl percnyire a kOzp. pályaudvartól és a kiállítástól.

150 szoba. Szalon. Lift. Étterem.

Hőtel Dóra m
CORSO S. MAUR1ZIO, a királyi palota kertjével szemben.

Turin legnagyobb szállója.
500 szoba. 20 Szalon. Lift. Fürdők Étterem

Hőtel Meublé des Nations
VIA MADAM\ CRISTINA 15. Központi fekvés, közel a kiállításhoz.

80 szoba és terem. Felvonó. Fürdők.

Hőtel Meublé Donizetti
VIA DONIZETTI, a VIA OR

Hőtel Valentino
VIA ORMEA 38,

Hőtel Meublé Stupinigi

VIA DONIZETTI, a VIA ORMEA sarkáu, 5 percnyire a kiállítástól.
100 szoba. Szalonok.

MÁSODRENDŰ
VIA ORMEA 38, a kiállítás bejárata mellett.

85 szoba. Szalonok.

VIA S. SECONDO, a VIA FILANuERt sarkán, az állomás mellett.
50 szoba. Szalonok.

Hőtel Meublé Crimée
VIA MONCALIERl 61, a RÓ jobb partján, a brazíliai pavilonnal szemben 

a domb alján.
75 szoba. Szalonok. Garageok.

Hőtel Pension Eridano
VIA MONCALIERl 63, a PO jobb pa-tján, a brazil ai pavilonnal szemben, 

a monumentális hid és a domboldal kertjei mellett.
7o szoba. Szalonok. Étterem. Bar.

Hőtel Regina másodrendű

ti,

CORSO REGINA MARQHhRITA, a CORSO FAR1NI sarkán. Remek kilátás a 
dombokra és az alpesekre. Az Antonelliana móló és a Pó mellett.

500 szoba. — Nagy terem ünnepségek és bankettek számára. — Lift. 
Étterem.

ti
Felvilágosítások és szobamegrendelések végett következő címhez tessék fordulni:

Direction Générale de* Hötels de l'Esposition
Turin Via Arcivescovado 1 a. I. étage. Telefon 44-38. Sürgönyeim: SALVE.

Frescura Ágost uj üzlete
FIUME, Kossuth Lajos u. 3.

Ollók, zsebkések, beretvák, konyhakések nagy raktára.
Beretváiógépek a leghíresebb gyárakból, köztük a szabadalmazott „Mu 
beretválóhészülék, mely speciális konstrukciójánál fogva s a beretvaél kitűnő 
:: szerkezete folytán a legerősebb szakálnöeésnél teljes garanciát nyújt. ::
Nagy cipökészlei férfiah- m és rézzére. ~tm

S-mamam

• GoMMb PARK HOTEL MILANO •
Via Principe Umberto, szemben a Staz. Centraléval (közp. pályaudv.)
Teljesen njjáalakitva! A kertekre néző egészséges fekvéssel!

Modern kényelem! Mérsékelt árak!

Hideg tengeri és napfürdők, 250 kabinnal. Nagy 
árnyas kert terrasszal. Kitűnő konyha és kifogástalan 
borok. Kőbányai polgári sör. Villanyos összeköttetés 
Fiúméból a fürdőig. Vasár, és ünnepnapokon délután 
katonazene. ----------- - -------

gpffijT' Fürdőjegyek fehérneművel 40 fillér. "fSm

Olcsó fürdőbérletjegyek.

jhi

11»

FIUME
Via Operai 12. Telefon sz. 932.

HSnywiyoimlai munkák elsőrendű előállításban.
Magyar könyvnyomda. 

Árajánlattal vidékre is készséggel szolgál.

Tulajdonos Chilko József

Értesítés
Van szerencsém a t közönség 

b. tudomására adni, hogy a Via 
déllé Pile 2. számú házban a Grand 
kávéház mögött a

Dreher éttermet
átvettem. Elsőrangu konyha, kitűnő 
magyar és dalmát borok. Dreher- 
féle világos és barna sör. jutányos 
árak, figyelmes és pontos kiszol­
gálás Éjjel 2 óráig nyitva- Havi 
előfizetések 48 és 56 K. Minden 
pénteken halvacsora. Konyhámért 
a budapesti 1896-iki milleniumi 
kiállításon dicsérő oklevéllel kitün­
tetve.

Tisztelettel
STOHR KAROLY

vendéglős.

Üzlet megnyitás
Van szerencsém a n. é. közönséget 

tisztelettel értesíteni, hogy a Via Porto 
No. I. szám alatt

fióküzletet nyitottam.
Raktáron tartok mindenfélé üveg, 

porcellán és majolika tárgyakat.

A n. é. közönség b. pártfogását kérve 
kiváló tisztelettel

KORNICZAI I.

A Tengerpart
kiadóhivatala és 

szerkesztősége
a Vicolo deli' Ospedaleban 
levő Wurzer ház I. emele­

tén van.

MILANO

Concordia szálló
a közp. pályaudvar (Stazione 

Centrale) téren.

Minden kényelem!
Jutányos árak!

SCHON I. :: Szépség és hajápolási terme :: schon 1.

A legújabb módszer szerint arc- kéz- láb-ápolás 
(manicur, pedicur) villanyos arcmasszás (vibrations 
massage) szemölcslevétel és arcban levő szőr eltá­
volítása, tyukszemvágás stb. Diszfésülések elvállal— 
tatnak. Fésülések és hajmosások a rendelő lakásában 
[] is elvégeztetnek. j I

VENIER szálló és penzió
VELENCE

Ponte Goldoni a Szt. Márk tér mellett,
Lakosztályok és szobák újonnan 

berendezve villanyvilágítással, fű­
téssel és fürdővel személyenkint 
2.50 liráti 1 feljebb. Penzió 8 lírától 
feljebb. Telefon 152G

Tuiajd. Bertoldi és Luca.
Med. univ.

Dr. Stejic Jáno
volt községi orvos és a bécsi klinika hospitam a

belsfi, gyermek És női betegségekből
rendel d. e- 9—1 i-ig és d. u. 3— 4-ig- 

Fiume, Via del Municipio 2. sz. 11. emelet.
(Piazza Dante). TELEFON 241.

Hálószoba berendezés
és egyes bútorok elutazás miatt azonnal 
eladók. Cim Péntek József Susak Bou­

levard 115.

Egy ügyes harisnya kötönö
hosszú gépkötéshez felvétetik.

Czimmermann Györgyné.
Deák korzó 20. IV. emelet.
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